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Bacuab boituyk

MOPIBHSIJIbHO-OHOMACIOJIOTTYHA XAPAKTEPUCTUKA
JTECYBCTAHTUBHUX IMEHHUKIB-HA3B OCIB 3A IPOPECIEIO
B YKPATHCBKIN TA AHIJIIMCBKIN MOBAX

Buceimneno nowsammsa emympiunvoi gopmu cnosa sAK OHOMACIONO2IYHOI Kame2opii,
npoeedeHo 3iCMasHUll aHali3 NPOOYKMUBHUX MUNi8 GHYMPIWHbOI GopMmu IMEHHUKIB-HA36 0CiO 3a
npogheciero 8 YKpaiHCoKill ma aHeaitcbKiti MOBaAX.

Knrouosi cnosa: enympiwns ¢opma cnosa, oHomacionoeis, HOMIHAyis, NoOXioHe ClOBO,
MOmMUBayis, IMEHHUK.

CydacHa mapagurma rymMaHiTapHUX JOCIIIKEHb 3HAYHOIO MIPOI0 3yMOBIICHA
npoOJjieMaMu  aHTPOIIOJIOT13allli HayKOBUX 3HAHb, IO Mependadae akTyasizallio
(YHKI10HATBHO-OHOMACIONIOTTYHUX ACMEKTIB y JIHTBICTUYHHX CTYIIAX, 00’ €KTOM
JOCHIDKEHHST SKUX € TMpollecH JIHTBali3alii Ta Karteropusalli HaBKOJIUIIHBOIO
MaTrepialbHOro i AyXOBHOrO CBITY. MoBa sk Ji€BHI 3aci0 OCBOEHHS JIIOJUHOIO
30BHIIIHBOTO CEPE/IOBUIIA € BOJAHOYAC 1 CBOEPILAHUM «HAKOMUYYBAaUeM» JIOJCHKUX
3HaHb, ICTOPUYHOTO JIOCBIy Ta HAIIOHAJIBHOI mam’sTi, TOOTO, 3a cioBamu I[lanaca
MupHOro, «KMBOIO CXOBAaHKOIO JIOJICBKOTO AYXY..., B Ky HapoJ CKJIaJa€ 1 CBOE
JABHE JKUTTA, 1 CBOI1 CHOJMIBaHKH, PO3yM, MOCBia, mouyBaHHs» [10, c. 9]. I3 mporo
NOTJISAY, JOCHIDKYIOYM MOBY SK CKOHCTPYMOBaHMM MEHTaJIbHO (DEeHOMEH
Mi3HABAJIBHOI aKTUBHOCTI OCOOM, MOKHA BUSBUTH CBOEPIJIHI XapaKTEPOJIOTTUHI PUCH,
MpUTaMaHH1 Tid 44 TIA MOBI, OTPUMATHU PE3yJbTATH, SIKUMHU TOCIYTOBYBATUMYThCS
HE JMILIE JIHTBICTH, ajlle W KyJIbTYypOJOTH, KOTHITOJOTH, IMCHUXOJOTH, E€THOJIOTH,
dbinmocodu Ta iH. BmacHe nociimpkeHHs, CIpSMOBaHI Ha 3’sICyBaHHS OCOOJMBOCTEH
MpoLECiB MOBOTBOPEHHS, TICHO TIOB’Si3aHI 13 KOTHITHBICTUKOIO Ta IHIIUMHU
CYMDKHMMH 3HAHHSIMH, 0€3 SKUX HEMOXXJIMBO BHUCBITIUTU CKJIAJHI TUTaHHSA
B3a€MO3B’ 513Ky MOBH I MUCJIEHHSI B MpOLIecax CEMIO3UCY, TOOTO TBOPEHHS MOBHOIO
3HAKa, Y 3MICTOBIH CTPYKTYp1 SIKOTO BUPAKEHO MEHTAJIbH1 OPIEHTUPU HOCISI MOBH.

Came TOMY BHUBYEHHS THOCEOJOTIYHO-JIIHIBAJIBHUX MEXaHI3MIB MPUPOJIU
HOMIHAIlI € aKTyaJbHOIO MpPOOJIEMOI0 CY4acHOIO MOBO3HAaBCTBA Ta IHIIMX
IYMaHITapHUX HayK, OCKUIbKH J1a€ 3MOTY JOCIIIHMKOBI MPOHUKHYTH B CEPLEBHUHY
CKJIQHUX MPOIIECIB «OMOBIIEHHS» AIMCHOCTI (peajbHOl, BIPTYaJbHOI TOIO), BUSIBUTU
iXHI crnenu@iyHi pUCH, IO COPUYMHEHI N OMOCEepeNKOBaHI, 3a TEPMIHOJOTIEIO
['ymGoinbaTa, «1yXoM» MOBH.

OHOMACIOJIOTTYHOMY AaCTEKTy BHMBYEHHS OJIMHUL PI3HUX MOBHHUX pIBHIB Y
JIHTBICTUII MPUCBAYEHO YMMaNo mpais Binmomux moBo3HaBliB (H. J[. ApyTioHoBa,
B.T.Tak, M. II.Tones, O.Il €pmakoa, O.O.3emcrka, O.C. KyOpskosna,
b. O. CepebpsinnukoB , B. I. Tenis , 1. C. Topomnues , FO. C. CrenanoB Ta iH.).

3aBaaHHSIM TeOpii HOMIHAIT € MOCHIIKEHHS Ta BUBEACHHS 3aKOHOMIPHOCTEM
TOTO, K JIACHICTb, BiJOOpa)keHa B MHCICHHEBUX KaTEropisix, BTUIIOETHCS B
3HAYEHHSAX MOBHUX (OpPM, SIKHI BIUIMB CIIPABJIsi€ MUCJICHHS Ta MPAKTHUYHA JTISJIBHICTD
JOJe Ha CTAaHOBJEHHS 1 MNPUHUHATTA CYCHUIBCTBOM MOBHHMX 3HaKiB, Ha IiX
CEMaHTHYHY CTPYKTypallito 1 npaBwia QyHkuionyBanus [13, c. 13]. Bcranosntoroun
KOpEJIAII0 MDK MNpeaMeToM 1 BHOpaHUM s HOro HaliMEHYBaHHS MOBHUM
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BIJIpI3KOM, HOMIHAIIIS TOB’S3y€ CBIT JIMCHOCTI 31 CBITOM MOBH, «3’€JHY€ YAaCTUHKY
MPOCTOPY EKCTPAIIHIBICTUYHOIO 3 YACTHHKOI MPOCTOpY MOBHOro» [9, c. §].
BiamoBigHo mpeamMeTroM IOCTIIKEHHS OHOMACIONOTIl € JeKCM4YHa 00 e€KTUBaIis 1
MpoLIeC BCTAHOBJIEHHS 3B’SI3KY 3BYKOBOi CTOPOHHM JIEKCMYHOI OJMHMII, sIKa TMpHU
1IbOMY BUHHKAE, 3 00’ €KTOM JiiicHOCTI (pedepenTom) [12, c. 3].

M. L. SlunieHenbka BUAUISE Taki OCHOBHI €Tald B Mpolleci HOMIHAITII:
1) migroroBKa i€anbHOIO 3MICTY; 2) BIIHAXO/X)KEHHS MOTHBAIINHOT 03HAKH 1 popMuU
il BUpa)keHHs, fiKa 37aTHa BBECTH HOBE CJIOBO B MOBHY CHUCTEMY; 3) CTBOpPEHHS
IITICHOT JIekcuuHoi oauHuIll [14, c. 64]. MexaHi3M 3HAXOJKEHHS Ta BHU3HAYCHHS
MOTHBAIIHHOT O3HAKH K MPEACTABHUKA IHIINX O3HAK 3MICTY, II0 BUPAKAETHCSA IIE€I0
03HAKOI0, 11 BIACTUBOCTI Ta (PYHKIIII € OJHUM 13 TOJIOBHUX 3aBAaHb T€Opii MOTHBAIIII,
a mpo0sieMa YMHHHUKIB, Kl BIUIMBalOTh Ha BUOIp IIi€l O3HAKU B HOMIHATHBHOMY
MpOLIEC], 3aUIIAETbCS W ChOTOIHI LEHTPAJIBHOIO SK JUIsl Teopii MOTHBAIlli, TaK 1
Teopii HOMIHAII].

[3 MOTHBOBaHICTIO MOBHOT'O 3HaKa, SIKYy B Cy4aCHOMY MOBO3HAaBCTB1 PO3yMIIOTh
SK BIJIMOBIAHICTh 3HAYEHHS CJIOBa WMOro 3BYYAaHHIO, TICHO IOB’s3aHa BHYTPIIIHS
dbopma (BD) ciosa, sika B cydacHii JIIHTBICTHIII OTpUMaja Pi3HOMaHITHI Je(iHIIIi.
3aranaoMm 110 MOBHY KaTEropilo po3yMilOTh SIK OOpa3HUM €JIeMEHT y 3HA4€HHI CJIOBa
(JI. A. bynaxoscekuii, B.I. Tenisi), sk mnepBICHY O3HaKy, IO JIrja B OCHOBY
HaiiMenyBanHa  noHATTs  (P. A. BynaroB, b. M. T'onosin, b. O. [In0oTHUKOB,
M. Jl. 'oneB), sik po3ymoBuii iHTepiopuzoBanuii od6pa3z (T.P. Kusik), sk cmnoci0
nepeaayl NOHATTS 3a Jonomoroto Toro 4yu iHmoro 3HayeHHs (b. O. CepeOpsaHHUKOB,
O. C. Kybpsxoga, K. O. JIeBkoBcbKa), K CIOCI0 MOTHBYBaHHS 3HAYEHHSI TOXITHOTO
ciosa (B. B. IBanoB), ik MOppoceMaHTHUHY CTPYKTYpY CJIOBA, SIKA MICTUTh Yy c001
MopbemHuil ckiaa i1 motuBaiiiiHe 3HaueHHS (O. . biiHOBa), K KOHIENTyalbHY
o3Haky, 3akpimieHy B ciioBi (M. 1. ['onssHUY), K CHUIBHY CeMeMYy MOTHUBYHOYOTO i
MoTtuBoBaHoro ciiB (B. M. PycaniBcekuii). BD cioBa € YMHHHUKOM CJIIOBOTBIPHOT
cuctemuocti (H. . Miripina), 3’enHye J1B1 cTajli HOMIHATUBHOTO aKTy —
noBepOaIbHY 1 BepOaibHy, € MyYKOM acollialiii Ha 3acO0M MOBHOTO O3HAYyBaHHS
(O. C. CHitko).

VY pamkax HOMIHAIIHHOTO (CIIOBOTBOPYOTO) Ipoiiecy BAD cioBa po3risigaemMo sik
MOTHBAIIHHY O3HAKY, IO MiJ Yac JEKCHYHOI 00’€KTUBallli (hparMeHTa Mo3aMOBHOI
JIUCHOCTI KJIaJEeThCsSd B OCHOBY HaliMEHYBaHHs HOBOI peaiii, Ak crmoci®d MoTuBalii
TBIPHUM MOXIJHOTO CJIOBA, SIKUM KOHKPETH3YEThCS 11€10 03HAKOW. byayun 3a cBo€ro
OHTOJIOTIYHOIO CYTTIO OHOMACIOJIOTIYHOIO O3HAKOIO, IO Ha JIEKCUYHOMY pIBHI
oOpMIIIOE THOCEOJOTIYHO «OompalboBaHui» 3mict, B® cioBa € BiacHe TuUM
HaIllOHAJIbLHUM MapKepoM, W10 BUSBIsA€ creuudigyHi 0coOJIMBOCTI HOMIHAIl B
auHaMminl M Qgopmye, BIIMOBIAHO 10 KOTHITUBHMX IHTEHIIH MOBIIS, TNEPBUHHY
CEMaHTUYHY CTPYKTYPY 3HAUEHHS] MOBHOT'O 3HaKa.

Ha BinMiHy Bif CJIOBOTBIpHOT MOTHBAIlli, sIKA 3arajloM MICTUTh JIUIIE BKA31BKY
Ha MpeaMeT uu Moro sikocTi, BD ciioBa 3acBiguye, siKy came 3 03HaK I[bOT0 MpeIMeTa
BUOMpae CBIAOMICTh JIOJUHU JUIsi HOBOTO IO3HayeHHs, ToOTo B® crnoBa sk
O00OB’SI3KOBUI €JIEMEHT y TMapl «TBIpHE — TMOXIJHE» KOHKPETU3Y€E CIIOBOTBIPHI
MOTHBAIIIMHI 3B’ I3KU, HAIUISAIOYH X 3HAUYIIICTIO.
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BuBuaroun Ta knacudikyrouu 3a neBHUMHU TunamMu B® noxigHux ciiB pi3HUX 32
CTYIIEHEM TE€HETHYHOi CIOPIIHEHOCTI MOB, SKI JIEMOHCTPYIOTh pI3HI crocoOu
MOTHBAIlli 3HAYEHHS CJIOBAa, B OCHOBI YOTO JIEKUTh HEOJHAKOBE «IPOUYUTAHHS
HAaBKOJUIIHBOTO CBITY PI3HUMH HOCIIMM MOBH, MOXEMO OTpUMaTH IiKaBi
pE3yNIbTATH, SIKI CTAHYTh OOOB’I3KOBUMU €JIEMEHTAMH aHaI13y MOBHUX KapTUH CBITY
K PENPE3eHTAHTIB KOTHITUBHUX CTPYKTYp TOro 4u TOoro etrHocy. Okpim TOrO,
BUBYEHHS BHYTPIIIHBOI (OPMHU CIIB-BIANOBIIHUKIB Ma€ BaXXIMBE 3HAYCHHS IS
BUSIBJICHHS CHEIU(IYHUX O3HAK JICKCMKO-CEMAaHTHYHHMX CHCTEM 1, BIAMOBIIHO, IS
PO3KPUTTSI MOBHUX KapTHUH CBITY [7, c. 334].

OTxe, MeTOIO CTaTTi € 3icTaBHUU aHani3 B® necyOCTaHTUBHUX IMEHHUKIB
YKpaTHCHKOI Ta aHTJIIMCHKOT MOB, SIK1 PENPE3eHTYIOTh TEMATUYHY TPYyMNy Ha3B ocib 3a
npodeciero. xepenbHoto 6a3010 gociaikeHHs € CIOBHHK yKpaiHChbKoi MOBHU B 11
tomax [11], mepeknagHuii JTBOMOBHHHM CJOBHUK 3a penakiieto B. bycena [1] #
TaymadHuii cnoBHUK Bebctepa [15].

Kareropito iMeHHuka (GopMyIOTh MiIKIaC MEPBUHHUX IMEHHHKIB 13 3arajilbHUM
KaTeropiaJbHUM 3HAUYCHHSIM pealibHOI MPeIMETHOCTI (depego, cmin, 6yOuHOK TOIIO) 1
MIAKJIAC BTOPUHHUX IMEHHHMKIB, Kl € CUHTAaKCUYHUMU JepUBaTamMu, 110 BUPakKaroTh
rpamMaTU4YHy TPEJAMETHICTh 1 Ha3WBAIOTh SIBUINA, (PaKTH, MOJ1i, IKOCTi, BIACTUBOCTI,
MpoIiecyalibH1 CTaHU Ta A1i. Y iXHIi ceMaHTHIll HasiBHA ceMa O3HaKU (BIACTUBOCTEH 1
BiIHOIIIECHB) [2, c. 16].

HalimenyBaHHsA 0ci0 CTaHOBHUTH 3HAYHY YacTUHY MOXIAHUX CIIB, Ky B MOBI
pPENpe3eHTYIOTh IMEHHMKM 13 3arajbHUM KaTeropiaJibHUM 3HAYEHHSM peatbHOl
MPEIMETHOCTI. 3a XapaKTepoM MOTHBAllli, KM BU3HAYa€ CEMAaHTUYHY CTPYKTYpPY
JiepuBaTa, IMCHHUKH-Ha3BU 0Ci0 MOJKHA MOJUIUTH Ha BIIIMEHHI W BIIIECITIBHI, a 3a
TEeMAaTUYHOI O3HAKOK — Ha JB1 MIATPYNH: HaiMEHyBaHHs 0ci0 3a mpodeciero Ta
Henpodeciitnum 3aHATTAM. [ mpodeciitni, 1 HempodeciiiHi HOMIHaLIl 3aBASKA
OLIIHHOMY KOMIIOHEHTOBI MOXYTb OYTH EKCIPECUBHUMH N HEUTpaibHUMH, XOua
HAsBHICTh OIIIHHOTO KOMIIOHEHTAa BUSBISETbCA JIMIIE B Tpyni HenpodeciiHuX
Ha3B [5, c. 92].

Y mporecax HoMiHamii 0ci0 3a mpodecicro YITKO MPOSIBISAIOTH cede JBi
MPOTHIICKH] TeHAEHIlIi. 3 ogHOro OOKy, IIe TEHACHIIIS 0 Creliani3aiii, To0To 10
30UIBIIEHHS KUTBKOCTI OJUHUI JIs1 HailMeHyBaHHS 0ci0 3a nmpodeciiHOI0 03HAKOIO,
0 3YMOBJIEHO 3pOCTaouol0 audepeHiianiclo ¥ yCKIAJHEHHSM BUPOOHUYMX
MPOIIECIB, 3 IHIIOTO OOKY, TEHACHIlIS A0 yHiBepcanizmy [6, c. 210]. VY miHrBicTHuHIi
JiTepaTypl BXKe BKa3yBajoCh, III0 B 0araThOX BHUIIaJIKaX HA3BU 0OCi0, YTBOpEHI Bif
IMEHHHUKIB, ITOJIIOHI JT0 BIAIIECIIBHUX, OCKUJIBKH BOHH TAaKOXK IMO3HA4YalOTh 0C10, Xoua
i He Ha3WBAIOTh NPHU IBOMY 10 eKCIUTIUTHO [4, c. 247]. Hanpuknan, m sachux —
«TOH, XTO (MpoAae) M’sIcoy», 3ypHay — «ToM, XxTo (rpae) Ha 3ypHi». [lop. npodaseyv —
«TOH, XTO mpoxae (ToBapu)». ICHye TakoX AyMKa, 110 BIAIMEHHI Ha3BH Jisiya — L€
31e0UTBIIOr0 Ha3BM 3a CTAJIMM 3aHATTIM, MPOQECi€r0, a BIIAIECHIBHI JOCUTh YacTO
BKa3yIOTh Ha MEHINI peryyspHi (a0o B3arajai HEperyjspHi) 3aHATTS Ti€l YW 1HIIO1
ocobwu, 110 HAa3UBAIOTh i1 32 BYMHKOM [3, c. 90].

O. C. Ky0OpsixoBa BKa3ye, 10 MPH XapaKTEPHUCTHUIIl MOXITHOTO CJIOBa, HOTO
CEMAHTUYHOI CTPYKTYpPH CIIiJl BpaXOBYBaTHU HE TUIbKM HAABHICTh TOT'O YW 1HIIOTO
3B’SI3Ky, aje W TUIl I[bOTO 3B’A3KYy Ta HOro HampsMoOK, L0 KOHKPETH3YETHCS
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nepuBatoM [8, c. 14]. V takomy pa3i BD crnosa € cBoepigHum "kirouem" po3yMiHHS
IOTO 3B 3Ky MDK TBIpHOIO 0a3010 Ta IMOXIJHHUM YTBOPCHHSM, a 3a JIOIMIOMOTOIO
3HAYEHHS MpeuKaTa MOXEMO B3arajii MporHo3yBatu xapaktep B® Toro ym iHmoro
noxigHoro ciaoBa. Hampukiaz, moxigHe CIOBO 2o.ikap Mae JiekcuuHe 3HaueHHs (J13)
«TOMU, XTO pOOUTbH, BUTOTOBIISE TOJKW». 3HAUEHHS MpPEUKaTa BUSIBIIS€ MOTUBALIHHY
O3HaKy MpOAYKTy mpaui, sika € B® mnoxigHoro eonkap. Takum YHHOM,
MOTHUBOBAHICTh MICTHTh Y COO1 3arajibHy BKa3iBKy Ha TOJKY SK MpeaMeT, 10
MOTHUBYE nepuBat, a BO Bka3ye Ha 03HAaKy I[bOTO MPEIMETA, sIKa € MOTHUBALIMHOIO U
KJIaJIeThCsl B OCHOBY HOMIHAII1i.

ba3oBa ocHOBa BH3Hauae B 3arajbHUX pUCax 3HAYEHHS NpeIuKaTa MOXIJAHOrO
cinoBa. [IpoTe He 3aBXau Ha3Ba, CKaXIMO, MY3MYHOIO IHCTpyYMEHTa mependavae
npeauKaT «rpaTtu» 1 BianoBiaHy B®, ska BkasyBasa O Ha IHCTPYMEHTAJIbHICTb.
Hamnpuxmnan, B® noxinHoro cimoBa 0yoHukx y 3HAUYCHHI1 «TOM, XTO POOUTH MYIKH»
BKa3zye Ha IHCTPYMEHT (AyIKy) SIK Ha MPOAYKT, pe3ynbTar npaui. BD nepusara
gopmenianHux BKa3zye Ha TMPOIYKT Mpalli, M0 BUIHO 31 3HaYEHHS MpeauKaTa, SKuu
EKCIUTIUTHO BUpakeHUi y JI3 moXigHOTO ClI0Ba — «TOH, XTO BUTOTOBISE...». Lle x
MOXI1JTHE CJIOBO y IPYroMy 3Ha4eHH1 «HacTporoBay (hopTeniano» po3kpuBae cBoro BD
yepe3 «HACTPOIOBaTU». 3a TaKOl YMOBU MY3UYHUHN THCTPYMEHT € 00’ €KTOM, Ha KU
CIpsIMOBaHa JISJIbHICTH 0COOM, 10 Ha3BaHa JaepuBatoM. [loxinHe dyonuk y apyromy
3HAUEHHI — «TOW, XTO rpa€ Ha ayAl» — BusBisie BO, mo Bka3zye Ha 3Hapsaas, 3acid
Iii, TOOTO pernpe3eHTye HCTPYMEHTANbHICTh. Y TaKMX BUMAAKaxX pi3HI MOTHBAlINHI
O3HaKu TBIpHUX cJiB PopMytoTh pi3Hi JI3 moximHux. JlepuBaTu YITKO BUSBISIOTH
cBoto BD, Tomy 1110 MOTHBOBaH1 MEPBUHHUMU IMEHHUKAMH.

3 iHmoro 00Ky, B omHoMy JI3 MOXyTh mepeOyBaTH TOps] ABa PI3HUX 3a
3HaYEHHAM npeaukaTu. Hanpukinan, y moxXiiHOMY nivHuk — «Maictep, SIKhil Mypye 1
PEMOHTYE Te4l» — TpeauKaTH MaHIQecTyloTh pi3HI MOTHUBAIIMHI O3HAKH 31
CTPYKTYpPH TBIPHOTO cioBa. Tak, MpeIuKaT «Mypye» nepeadadae 03HaKy pe3ysbTary
(TOM, XTO IIOCH BUMYPYE), a MPEAUKAT «PEMOHTY€E» — MOTUBALIIIHY 03HaKy 00’ €KTa,
Ha SIKAWA CHOPSIMOBAHO MAISUTBHICTE OCOOM. Y TakuxX BHIAJKaxX Ba)XKO, a 4YacTo
HEMOXXJIMBO BU3HAUYUTU 3 CHUHXPOHHOTO TOMNISIAY, YW MOTHUBAI[IiHI O3HAKU
BUWICHOBYBAJIM 31 CTPYKTYpU TBIPHOTO OJHOYACHO UM 3 JEAKHUM YaCOBUM
MPOMDKKOM. [0 aHaloOriyHOro THUIMY JEpPUBATIB HaJEKaTh TAKOX IOXIJIHI CIIOBA:
ceiukap («TOW, XTO BHUTOTOBIISIE CBIUKH 1 TOPrye HUMUY»), napkemHukx («Maiictep,
KWW BUTOTOBJISIE 1 HACTHWIIAE TMAPKET»), vobomap («MaicTep, 1O IIHE 1 PEMOHTYE
4000TH»), Mimasap («TOH, XTO pOOUTH 1 MPOJAE MITINY), nywkap («MaucTep, sIKUM
BUTOTOBJISIE 1 OOCIYyroBye rapmaTtu»), oiemsp («TOH, XTO BUTOTOBJISE 1 MpoOAae
ILOTOTHY), 2o0unHuxap («pOOITHHUK, KWW BHUTOTOBIISAE, 1 MaCTEp, IO PEMOHTYE
TOJIMHHUKWY). Y BCIX IUX JepUBaTax OJHE 3HAYCHHS Ha3BU 0coOM 3a mpodeciero
CTaHOBIIATH JIBl MOTHBAII1I{HI O3HAKU: PE3YJIBTATUBHOCTI Ta 00’ €KTHOCTI.

B iHmmx Bumagkax pi3HI MOTHBAIIiHI O3HAKH (OPMYIOTh PI3HI JIEKCHKO-
CEMaHTHYH1 BapiaHTH 1HBApPIaHTHOTO 3HAYEHHS, BIAMOBITHO JO YOO BIIOYBA€THCS
CTPYKTypHU3allis CJIOBHUKOBOI cTtarTi. Hanpuknan, ramnienux — 1. POOITHUK, KU
BUTOTOBJISIE€ JIaMIU. 2. 3acT. POOITHUK, KM 3amaiioe 1 racuTh JIAMIIM, CTEKUThH 3a
HuUMU; ceumuuk — 1. Tol, XT0 mMe cBUTHU. 2. TOW, XTO TOPTye CBUTAMH; CYKHAD —
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1. Toit, XTO BUTOTOBJISIE CYKHO. 2. 3acm. Toproseups cykHoMm; kazausap — 1. Toi, XTo
poOuTh KazaHu. 2. PoOGITHUK, 110 00CIyroBy€e MapoBi Ka3aHU.

Take cTpykTypyBaHHSI CIOBHHMKOBOI CTaTTi 3aCBilUy€e JOMIHAHTHY MOTHBYIOUY
O3HaKy pe3yIbTaTUBHOCTI, SIKa MPEACTaBIse IHBapiaHTHE 3HAYCHHS Ha3BU 0COOM 3a
npodeciiiHuM 3aHATTAM. |HBapiaHTHE 3HAauYeHHs BifgoOpakae PO3YMIHHS TOTO YU
HIIIOTO SIBUINA 1 T.1H. HOCIIMH MOBH, 3 ICTOPUYHOTO MOTJISY BOHO € «HAWHOBIIIMM
CHPUAHATTAM 00’ €KTIB MO3aMOBHO1 MiIMCHOCTI, X04a MOXHA TaKOX MPHUITYCKATH, IO
B JlilaxpoHii MOTHBYIOUa O3HaKa OO0 €KTHOCTI B TEPEUYHCICHUX JepUBaTax yIepiie
Oyma BHKOpPUCTaHAa Ui YTBOpEHHsS 1uX Ha3B. llomiOHI BuUmagku JwIIe
MIATBEPIKYIOTh TyMKY Ipo AuHamizM BD noxigHux ciis.

Ananiz BO noxigHux Ha3B ocid 3a mpodecieldo YMOXJIMBUB BUOKPEMIICHHS
TaKUX MPOJYKTUBHUX TUITIB BD.

1. Pe3yabTaTuBHicTh. [{75 MOXiTHUX IMEHHHKIB 1IbOTO THUITY XapaktepHa B,
gKa (PIKCye B CEMAHTUYHIN CTPYKTYpl TBIPHOTO MOTHBALIMHY O3HAKYy pe3yJbTaTy,
MPOAYKTY TIpalli, 1[0 JATJIa B OCHOBY IIbOr0 Croco0y HomiHaiii ocoou. OcHOBHa
YacTWHA JEpWBaTiB [HOTO THUIY MOTHBOBaHA IMEHHMKaMH 13 3arajibHUM
KaTeropiaibHUM 3HAaueHHSAM peanbHol mpeaMmeTHocTi. Cepen HUX — TPEAMETH
MIPOMHUCIIOBOTO BUPOOHUIITBA (MOHemHUK — coiner (person who makes coin), MiOHuUK
— coppersmith (someone who works copper), cmoasap — joiner (person who makes the
wooden fittings), niawkap — bottle maker, modenvnux — pattern maker, xazausap
(xkomasp) — 1) boiler maker 1 2) boiler dealer, bnsixap — tinsmith, 2o0unnHuxap
(POOIMHUK, AKUL 8UCOMOBIAE, | Malicmep, W0 PEMOHMYE 200UHHUKY) — watchmaker
(person who makes or repair watches), meonsap — 1) furniture maker, 2) furniture
dealer, eyenap — 1) coaler, charcoal burner, 2) charcoal dealer), pedi rocionapcbKo-
MOOYTOBOTO BXKUTKY (KanHamHux — rope maker, wimxap — brush maker, pyxasuunux —
glover, cionap — saddler, saddle maker, xunumnux (kunumap) — carpet maker,
Jodickap — spoon maker), TPONYKTH XapuyBaHHA (eagpenvnux — wafer baker,
KO8OAcHUK (mou, Xmo 6uecomoensas i npooasas koebacu) — 1) sausage maker,
2) sausage dealer, 6ynounux — baker, nupisxcnuk — pie man (npooaseysv nawimemis),
confectioner (manufacturer of, or shopkeeper selling, candies, cakes etc.), pocnuHu,
oBoYi, QPYKTHU (cadisnux — gardener, fruiter, fruit grower, pucisHux — rice grower,
yaisHuK — tea-grower, keimkap — florist), CBIAChK1 TBAPUHHU 1 3Bipi (cobakienux — dog
breeder, kponienux — rabbit breeder, onenap — grazier, squatter, cowherd, konsap —
horse breeder), 30posi (nywxap — gunner, cannonier, 30posp — gunsmith), OJAr
(kanenownux — hatter), TpaHCTIOPTHI 3acoOM, IXH1 CKJIAJO0BI, JOPOXKHI 00’ €KTH
(xopabenvnux — shipbuilder, xapemnux — cart-wright (man who builds carts),
oopooicnuk — road builder), B3yTTS (Y0bOmMap (maiicmep, wo WUE [ pemMOHMY€E
yobomu ma iHwi euou e3ymms) — shoemaker (someone whose business is to make
and repair shoes), Hanoi (eunHux — wine presser, wine maker, distiller), cBilicbka
NITULS, TITaxXu (2ycieHux — goose grower, poultry breeder, conybap — pigeon fancier),
KoMaxu (60oconsip — bee keeper), Ha3BU 1HIIUX TIOHATH (nepykap — hairdresser,
nnanosuk — planner). Ananiz BO noxiTHUX yKpaiHCHKOI Ta aHTJIHCHKOT MOB 3arajioM
3aCBIAYMB 1XHI TOTOXHI YW TOMAIOHI XapaKTEPUCTHKH, L0 HAOYHO JAEMOHCTPYE
CEMaHTHKa JiecliB Yy CTpykTypi JI3 pgepuBarTiB. 3BHYAWHOIO [JIs1 aHATI30BaHUX
HECIIOPITHEHUX MOB € iXHA pi3HAa MOTHBOBAHICTH SIK Ha (OpMaJbHOMY, TaK 1
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3MicTOBOMY piBHX. [[ikaBo TakoXK, 110 B 0aratb0X MOXiAHUX IMEHHUKIB I[OTO TUITY
B® xapakrepusye OIHOPIAHMA Uit 000X 3ICTABIIOBAHUX MOB CHUHKPETHU3M,
MOEHYIOYM HaWyacTille O3HAaKM pe3ylbTaTMBHOCTI Ta 00’ekTHOCTL. lLle Mmoxe
3aCBIIUYBATH MEBHUM YHIBEpCAII3M y CIIOcOOax HOMIHAIIIT, 10 Mae il COO0I0 MEBHI1
riiobasizaliiiHi yMOBH B IIpoliecax HaliMeHyBaHb 0ci0 1i€i KaTeropii.

2. O0’ekTHicTh. [leli TvN € HAWOUTBIIT YUCEIBHUM CepeJl IHIIUX TUITIB, IO JAJI0
3MOTY CTPYKTYypyBaTH Horo 3a niarunamMu. BO moxigHux CiIiB y BUAUICHUX MiATHIIAX
aKkTyasli3ye MOTUBALIHY O3HaKy 00 €KTa TOPTiBIi (Monounuk — milkman, m’acnux —
butcher, cyxnap — clother, cazemsap — pressman, newsman, newsrendor), 00’ €KTa
nornsany (mabyuwnux — horseherd, wrangler, ceunap — swinebreeder, pigtender,
KoHwx — stableman, horseman), 00’exTa OOCIYroBYBaHHs (8acpaHHuxk — cupola
melter, wntosnux — locksman, sluice keeper, nonmonnuk — pontoneer, o6ygemnux —
barman, barkeeper, bartender), 00’ €kTa HAyKOBOTO NOCTIIKEHHS (MoHUK — linguist,
language teacher, nayxogeyv — scientist), 00’ e€kta npodeciitHol TisUIbHOCTI (0UHUK —
oculist, eye specialist, cmimmap — dustman, waste collector, konichux — wheeler,
wheelwright, 3onomap — goldsmith, kamensap — stonecutter, stonemason). IloximHi
YTBOPEHHS LIbOI'O TUILY 3aCBIAYYIOTh HAMPI3HOMAHITHIIII MOTHUBAIlli HaMEHYBaHb,
Xoya B LUIOMY XapakTep iX JOBOJII OJHOTHUIHUM, Ha BIAMIHY BiI (opManbHO
BUpaXeHOi MOP(OJIOTTYHOT CTPYKTYpPH.

3. IncrpymenTanbHicTh. Cepel HaWYHMCENBHIMIMX TEMAaTUYHUX TPYyH, IO
MOTHUBYIOTH TIOXiJHI IMEHHUKH I[boro TuUny B®, € Taki: Ha3BU NPOMHCIOBHUX
MEXaH13MIB, TIPUJIA/iB, 3aC001B (eKCKagamopHuk — excavator operator, maxKeaiadCHuK
— rigger), My3U4HUX THCTPYMEHTIB (cxpunnux (ckpunanw) — violinist (a violin player),
cypmau — trumpeter (a person who plays a trumpet), 6apabanwux — drummer
(1. someone who plays the drums or a drum,; 2. Travelling salesman), TpaHCTIOPTHUX
3aco0iB, 3aC001B MepecyBaHHs (HOPOMHUK (nepesi3HUK Ha nopoMmi) — ferryman (a man
who works a ferry), uosuap (v 3H. «moOu, XMO nepeso3umsv YOBHOM Ji0Oeu |
saumagiciy) — boatman (a man who works a boat or raft), 36poi (meunux —
swordsman, nyunux — bowman), HIIMX TOHATH (0360Hap — ringer, bellringer,
cmepHukx — pilot, cmpinounux (POOIMHUK, AKUL NePesoOUmMsb CMPILIKU HA 3ATI3HUYHUX
KONIAX [ BUKOHYE [HWI O00NOMIdCHI pobomu) — switchman (a person who operates
railroad switches), nanimypuux (maiicmep, AKUll ONpasiIsie KHUSU 68 NANIMypKu) —
bookbinder (someone who binds books). BO aHTIAChKUX €KBIBAJICHTIB B OCHOBHOMY
€ TOTOXKHOIO a00 cx0Xk010 13 BD yKkpaiHChKUX JepUBaTiB, Xoua ii posib y (hopMyBaHHI1
ctpyktypu JI3 yacto € BinMmiHHOI. CyTT€EB1 PO3XOKEHHS B CIIOCOOAX HOMIHAIIIM
TPATUISIIOTHCS PIAKO.

Omxe, npencraBieHl BUIIE HAWOUIBII YHMCENbHI W NPOAYKTUBHI T BO
nepuBatiB Ha3B oci0 (opieHTOBHO 80% JIEKCMYHMX OJUHUIL JIOCHIIKYBAaHOTO
Matepiany 13 6unbine 720 BimiOpaHUX CITIB) J1alOTh 3MOTY HE TLIbKM HAOYHO MOOAYUTH
(hopMalIbHO-3MICTOBE PI3HOMAHITTS MOXIAHUX YTBOPEHb Ha3B 0Ci0, a i MPOCTEXKUTH
yHIBepcaJibHl ¥ audepeHiiifHi 0coOJMBOCTI B Ipolecax KaTeropusallii 1mo3aMoBHOI
TIMCHOCTI HOCIIMU YKpPAiHCHKOT Ta aHrTiicbkoi MoB. [loanbiii cryaii B iboMy Hampsimi
JaI0Th MOKJIMBICTD YITKIIIE BCTAHOBUTH KOPEJIALIl MK pi3HUMH THaMu B y mexax
HIIIMX TEMAaTUYHUX TPy JIEKCUKH, BUSBUTH SIACPHI ¥ mepudepiiiHi cnocodu MOTUBAILI,
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B OCHOBI SIKMX JIKUTh MEHTAJIBHO 3YMOBJICHUH BHOIP MOBISIMHU PI3HUX MOTHBAIIHUX
O3HaK JUIsl YTBOPEHHS MOXITHUX HallMEeHyBaHb SIK Ha3B 0ci0, Tak 1 HEOCIO.

3actocyBaHHA TOHATTS B® cioBa B Takux JOCHIKEHHSX YMOXKIIUBIIIOE
pE3yJIbTATUBHE MPOBEACHHS JIHIBICTUUHUX CTYI1M y BKa3aHOMY HaIpsiMi, OCKUIbKH
came I MOBHA KaTeropis 1a€ 3MOry MPOCTEXKUTH CKJIAJIHI MEXaHI3MU JIIHTBai3allii
HABKOJIMIIHBOTO CBITY Ta OCOOJIMBOCTI iX 00’ €KTHBAIlli B CTPYKTYpP1 MOBHHMX 3HAaKiB, a
TaKOX 3’ACYBaTH KOTHITMBHI MEXaHI3MHU CETMEHTAIlli 103aMOBHOI JIIMCHOCTI HOCIAMU
PI3HUX MOB.
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Vasyl Boichuk
Comparative and onomasiological characteristics of desubstantive nouns-names of
persons by profession in Ukrainian and English languages
The concept of inner form of a word as the onomasiological category is elucidated; the
comparative analyses of productive types of inner form of nouns denoting persons by profession in
Ukrainian and English languages are carried out.
Key words: inner form of a word, onomasiology, nomination, derivative, motivation, noun.



